
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

 
 
 
 
 
 

 

2022 EUROPEAN LE MANS SERIES 
4 HOURS OF PORTIMÃO (PRT) – 15/16.10.2022 

 
 
 
 
 

ANNEXE 1 / APPENDIX 1 
 

RENSEIGNEMENTS EXIGES PAR LE REGLEMENT SPORTIF 
INFORMATION REQUIRED BY THE SPORTING REGULATIONS  

 
PARTIE A (cf. Article 2.2)  PART A (cf. Article 2.2)  

  
1. Nom et adresse de l'Autorité Sportive Nationale 
(ASN) 

1. Name and address of the National Sporting 
Authority (ASN) 

FPAK - Federação Portuguesa de 
Automobilismo e Karting.  
Rua Fernando Namora, 46 C/D 1600-454 Lisboa  
Portugal  
Tel. (+351) 217 112 800  
Fax. (+351) 217 112 801  
dirccao@fpak.pt   
www.fpak.pt  

 

FPAK - Federação Portuguesa de Automobilismo e 
Karting.  
Rua Fernando Namora, 46 C/D 1600-454 Lisboa  
Portugal  
Tel. (+351) 217 112 800  
Fax. (+351) 217 112 801  
dirccao@fpak.pt   
www.fpak.pt 

  
2. Nom et adresse de l'organisateur 2. Name and address of the organiser 
AIA Motor Clube 
Autódromo Internacional do Algarve 
Sítio do Escampadinho 
Mexilhoeira Grande 
8500-148 Portimão, Portugal 
Tel. (+351) 282 405 605 - Fax (+351) 282 405 695 
aiamotorclube@parkalgar.com  
www.autodromodoalgarve.com  

AIA Motor Clube 
Autódromo Internacional do Algarve 
Sítio do Escampadinho 
Mexilhoeira Grande 
8500-148 Portimão, Portugal 
Tel. (+351) 282 405 605 - Fax (+351) 282 405 695 
aiamotorclube@parkalgar.com   
www.autodromodoalgarve.com  

  
3. Date et lieu de l'Epreuve 3. Date and place of the Event 

Dimanche  16 octobre 2022 sur le Circuit de Portimão 
(PRT). 
 

Sunday 16th October 2022 at Circuit of Portimão 
(PRT). 
 

  
4. Début des vérifications sportives et techniques : 
Le mercredi 12 octobre 2022 de 13:00 à 20:00 et le 
jeudi 13 octobre 2022 de 8:00 à 11:00.  

4. Start of the sporting checks and scrutineering : 
Wednesday 12th October 2022 from 1pm to 8pm and 
Thursday 13th October 2022 from 8am to 11am.  
 

  
5. Heure de départ de la course. 5. Start time of the race 
Dimanche 16 octobre 2022 à 13h00. Sunday 16th October 2022 at 1:00pm. 

  
6. Adresse, numéro de téléphone, fax et e-mail 
auxquels les demandes peuvent être adressées 
Sítio do Escampadinho, Mexilhoeira Grande 
8500-148 Portimão, Algarve - Portugal 
Tel: (+351) 282 405 605 
Sítio do Escampadinho, Mexilhoeira 
Grande 
8500-148 Portimão, Algarve - Portugal 
aiamortorclube@parkalgar.com  

6. Address and telephone, fax number and E-mail 
to which enquiries can be addressed. 
Sítio do Escampadinho, Mexilhoeira Grande 
8500-148 Portimão, Algarve - Portugal 
Tel: (+351) 282 405 605 
Sítio do Escampadinho, Mexilhoeira 
Grande 
8500-148 Portimão, Algarve - Portugal 
aiamortorclube@parkalgar.com 

mailto:dirccao@fpak.pt
http://www.fpak.pt/
mailto:dirccao@fpak.pt
http://www.fpak.pt/
mailto:aiamotorclube@parkalgar.com
http://www.autodromodoalgarve.com/
mailto:aiamotorclube@parkalgar.com
http://www.autodromodoalgarve.com/
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mailto:aiamortorclube@parkalgar.com


  
7. Détails sur le circuit 7. Details of the circuit 
 
- Localisation et moyens d’accès 

Le circuit international d’Algarve est situé sur 
la commune de Portimão, sur le Sítio do 
Escampadinho dans la paroisse de 
Mexilhoeira Grande. Il y a un accès direct de 
4,5km depuis la sortie 3 de l’autoroute 
(transversale) d’Algarve (A22), suivre la 
direction Autodromo ou Mexilhoeira Grande. 
 
Pour une carte détaillée : 
www.autodromodoalgarve.com. 

 
- Longueur d'un tour : 4,655 km 
  
- Durée de la course : 4 heures  

 
- La direction du circuit est dans le sens des 

aiguilles d’une montre 
 

- La localisation de la sortie des stands par rapport 
à la ligne est sur le côté droit  

 
- Location and how to get there 

The Autódromo Internacional do Algarve is 
located in the vicinity of the city of Portimão, at 
Sítio do Escampadinho in the parish of 
Mexilhoeira Grande, with a direct access road 
of 4.5 km from Exit 3 of the Algarve 
(transversal) motorway (A22), following 
directions AUTODROMO or Mexilhoeira 
Grande. 
For a detailed map visit: 
www.autodromodoalgarve.com  

 
- The length of one lap is 4,655 km 
 
- The length of the race : 4 hours  
 
- The circuit runs in Clockwise Direction. 
 

 
- The location of the pit exit is on the right-hand 

side of the track 
  

8. Localisation précise sur le circuit 
 

8. Precise location at the circuit 

- Bureau des Commissaires Sportifs : Bureau 3,  
au 1er étage du bâtiment de la Direction de Course.   
 

- Stewards’ office: office 3 on 1st Floor of Race Control 
Building.  
 

  
- Bureau du Directeur d’Epreuve : Bureau 4, 
au 1er étage du bâtiment de la Direction de Course.  
 

- The Race Director’s Office: on Office 4 on 1st Floor 
of Race Control Building. 

  
- Local des vérifications sportives : Situé au rez-de-
chaussée du bâtiment de la Direction de Course dans 
le bureau en face du Point Info. 

- Sporting Checks: in the office in front of the Info Point 
on the ground floor of the Race Control building. 

  
- Local des vérifications techniques : sous la tente 
dans le paddock derrière garage 40. 

- Scrutineering: in under the tent in the paddock behind 
garage 40. 

  
- Parc Fermé : situé à côté de la tente des vérifications 
techniques. 

- Parc Fermé: close to Scrutineering. 

  
- Briefing Team Managers et Pilotes : salle de briefing 
situé au 1er étage du bâtiment de la Direction de 
Course. 

-Team Managers and drivers briefing: at the Briefing 
Room on the 1st floor of the Race Control Building. 
 

  
-Panneau d'affichage officiel : situé au rez-de-
chaussée du bâtiment de la Direction de Course.  
Tous les classements seront affichés 20 minutes après 
la fin des séances d’essais ou de la course.  

-The Official Notice Board: is on the ground floor of the 
Race Control building. All classifications will be 
displayed 20 minutes after the end of the sessions or 
the race.  

  
- Conférence de presse du vainqueur : salle de briefing 
située au 1er étage du bâtiment de la Direction de 
Course. 

- The Winner’s Press Conference: in the Press 
conference room, 1st floor of the Race Control Building. 

  
- Centre presse : situé au 1er étage en face du 
bâtiment de la Direction de Course. 

- The Press Centre: on the first floor of the building 
opposite to race control. 

  
- Centre d’accréditation des médias : A l’entrée du 
circuit (juste avant le tunnel). 

- Media accreditation: at the circuit entrance (just 
before the tunnel). 

  
  

9. Liste des trophées supplémentaires et 
récompenses spéciales (en plus de ceux prévus 
par le Règlement Sportif de la Série). 

9. List of any supplementary trophies and 
special awards (in addition to those specified in the 
Sporting Regulations of the Series). 

http://www.autodromodoalgarve.com/
http://www.autodromodoalgarve.com/


  
  

 
10. Nom des officiels de l'Epreuve suivants, 
désignés par l'ASN 

10. The names of the following officials of the 
Event appointed by the ASN 

  
-Commissaire Sportif Rui Marques - Steward of the meeting Rui Marques 
-Directeur de Course Délcio Santos - Clerk of the Course Délcio Santos 
-Secretaire du meeting Paulo Barreto - Secretary of the meeting Paulo Barreto 
-Commissaire  
-Technique National en 
Chef 

Nelson Palma -Chief National Scrutineer  Nelson Palma 

-Responsable Médical 
National 

Dr. Marcelo Vilares 
-Chief National Medical 
Officer 

Dr. Marcelo Vilares 

  
 

11. Autres points spécifiques 
 
11.1 Horaires des séances (voir l’Article 1.4.1)  
2 séances d’essais chronométrés seront organisées 
comme suit : 

- 2 séances de 90 minutes 
 
1 séance d’essais qualificatifs déterminant la grille de 
départ aura lieu le samedi 15 octobre 2022 et sera 
organisée comme suit : 

- Une séance de 10 minutes réservée aux 
voitures de la catégorie LMGTE: 16:35 – 16:45 

 
- Une séance de 10 minutes réservée aux 

voitures de la catégorie LMP3 : 16:55 – 17:05 
 

- Une séance de 10 minutes réservée aux 
voitures de la catégorie LMP2 : 17:15 – 17:25 

 
 
11.2 Essais collectifs organisés par LMEM (voir 
l’Article 8.1.2)  
Ces essais collectifs ne sont pas obligatoires et ne sont 
pas considérés comme faisant partie de la Compétition 
en cours. 
 
11.3 Warm-up (voir l’Article 1.4.1) 
Aucun warm-up ne sera organisé. 
 
11.4 Séances d’autographes (voir Article 4.5.1)  
La séance d’autographe aura lieu le dimanche 16 
octobre 2022 entre 11:05 et 11:35 sur la pitlane. 
 
 
11.5 Pole Position (voir l’Article 11.1.3)  
La “Pole Position” se situe sur le côté droit de la 
première ligne en accord avec l’homologation FIA du 
circuit (départ lancé). 
 
11.6 Tour de reconnaissance (voir l’Article 11.2.2) 
Le ou les tour(s) de formation débutera(ont) à 12h57. 
 

11. Any other specific item 
 
11.1 Session times (see Article 1.4.1)  
2 timed practice sessions will be organized as follows: 
 

- 2 practices of 90 minutes 
 
1 qualifying session determining the starting grid will be 
on Saturday 15th October 2022 and will be organized 
as follows: 

- One session of 10 minutes reserved for cars of 
category LMGTE: 16:35 – 16:45 
 

- One session of 10 minutes reserved for cars of 
category LMP3: 16:55 – 17:05 
 

- One session of 10 minutes reserved for cars of 
category LMP2: 17:15 – 17:25 

 
 
11.2 Collective testing organized by LMEM (see 
Article 8.1.2)  
Participation in collective test sessions is not 
mandatory and the collective testing are not 
considered part of the current Competition.  
 
11.3 Warm-up (see Article 1.4.1)  
There is no warm-up. 
 
11.4 Autograph session (see Article 4.5.1)  
There is an autograph session on Sunday 16th October 
2022 from 11:05am to 11:35am, on the pitlane.   
 
 
11.5 Pole Position (see Article 11.1.3)  
The “Pole Position” is on the right-hand side of the front 
row according to circuit homologation by the FIA 
(rolling start). 
 
11.6 Reconnaissance Lap (see Article 11.2.2) 
Formation lap(s) will start(s) at 12:57am. 
 

 
12.  La caution de réclamation fixée par la FFSA est 

de 700€. 
 
13. La caution d'Appel fixée par la FFSA est de 3 300€ 
 
FFSA – Fédération Française des Sports 
Automobiles 
Banque Populaire Rives de Paris 
IBAN FR76 1020 7004 2670 2116 1304 983 
BIC CCBPFRPPMTG 

 
12.  The protest fee set by the FFSA is 700€. 
 
 
13. The national Appeal fee set by the FFSA is 

 3 300€. 
FFSA – Fédération Française des Sports 
Automobiles 
Banque Populaire Rives de Paris 
IBAN FR76 1020 7004 2670 2116 1304 983 
BIC CCBPFRPPMTG 



 
 
14. Toutes les amendes doivent être payées à : 

 
Le Mans Endurance Management 
HSBC FR BBC PARIS GRAND OUEST 
4 RUE EDITH PIAF 44800 SAIN-HERBLAIN FRANCE 
Banking code: 30056 
Counter code: 00956 
Account number: 09560002102 key RIB 88 
Code IBAN: FR 76 3005 6009 5609 5600 0210 
Swift code: CCFRFRPP 
 
 
15. L’événement a reçu l’autorisation de le FPAK n°  
 

FPAK VISA Nº 1621/EEx/2022 Issued on 26/09/2022 
 
 
16. Dans le cadre de la crise sanitaire actuelle de 

Covid-19, les participants à l’événement des 4 
heures de Portimão se déroulant du 12 au 16 
Octobre 2022 sur le circuit de Portimão ainsi que 
tous leurs membres associés devront 
individuellement lire et signer les documents 
indiqués dans l’email envoyé le TBA. 
 
En cas de non-respect des éléments 
précédemment évoqués, une sanction pouvant 
aller jusqu’à l’exclusion pourra être appliquée par 
le Collège des Commissaires Sportifs. Cette 
décision ne sera pas susceptible d’appel. 
 

 
PARTIE B (Réservée à l’ELMS) - cf. Article 2.4.1 
 
- Président Commissaires Sportifs : Tomas Kunc 
- Commissaire Sportif International : Pierre Pelosi 
- Directeur d'Epreuve : Fayez Ramzy 
- Directeur d’Epreuve adjoint : Eduardo Freitas et 
Pauline Schoofs 
- Délégué Technique : David Hache  
- Délégué presse : Lucas Vinois 
- Chronométreur en chef : Al Kamel, Laia Peinado 
- Commissaires Pit Lane : Alban Legarçon 
- Vérifications Administratives : Morgane Tizon 
 
 
PARTIE C - Programme détaillé de l’Epreuve 
 
A envoyer à l’ASN avec l’Annexe 1 dûment complétée.  
 
 
PARTIE E - Assurance (Cf. Article 2.3.2) 

 
 
14. All fines must be paid to: 

 
Le Mans Endurance Management 
HSBC FR BBC PARIS GRAND OUEST 
4 RUE EDITH PIAF 44800 SAIN-HERBLAIN FRANCE 
Banking code: 30056 
Counter code: 00956 
Account number: 09560002102 key RIB 88 
Code IBAN: FR 76 3005 6009 5609 5600 0210 
Swift code: CCFRFRPP 
 
 
15. The event will be held under FPAK permit number 

n°  

FPAK VISA Nº 1621/EEx/2022 Issued on 26/09/2022 
 
 

16. Due to the Covid 19 sanitary situation, all the 
participants to the 4 Hours of Portimão event 
taking place from 12 to 16 October 2022 on the 
Portimão Circuit, as well as all their associated 
members will have to acknowledge and sign the 
documents listed in the email sent on TBA. 

 
 

In case of non-respect of the above-mentioned 
elements, a sanction can be applied by the 
Stewards up to the exclusion. The decision is 
not subject to appeal.  

 
 
 
PART B (Reserved for the ELMS) - cf. Article 2.4.1 
 
- Steward of the meeting Chairman: Tomas Kunc 
- International Steward : Pierre Pelosi 
- Race Director: Fayez Ramzy 
- Race Director deputy: Eduardo Freitas and Pauline 
Schoofs 
- Technical Delegate: David Hache  
- Press delegate: Lucas Vinois 
- Chief timekeeper: Al Kamel,  Laia Peinado 
- Pit Lane Marshals: Alban Legarçon 
- Administrative Checks : Morgane Tizon 
 
 
PART C - Detailed timetable of the Event  
 
To be sent to the ASN together with the duly completed 
Appendix 1.  
 
PART E - Insurance (cf. Article 2.3.2) 

  
 


